RTS-1 REKLUSE SEAR LINK TECHNOLOGY TRIGGERS - RTS-1
REKLUSE SEAR LINK TECHNOLOGY TRIGGER

The RTS-1 REKLUSE Is the next evolution of KE Arms proven Sear Link
Technology trigger systems. The RTS-1 REKLUSE has an even more sealed
design to isolate its moving parts from fouling and debris. It also has a full
mil-spec power equivalent hammer spring making it more reliable with
combloc and old surplus primers. This heavier spring makes the RTS-1
reliable with the Sig MCX and .22 kits with firing pin springs. 4.5 Pound Single
Sage Trigger Pull Minimal Take-up And Overtravel Ultra-Crisp Break Improved
Tactile Reset Drastically Reduce Split Times Simple Drop In Installation
Available As Standard Trigger Or With Ambidextrous Safety EFFICIENT ENERGY
TRANSFER There is no disconnector for the hammer to drive through, thus
creating a more efficient cycle of the bolt simply pushing the hammer out of
the way as the gun fires. Forces of the bolt on the hammer are not transmitted
into any other components of the trigger assembly. Constant sear
engagement against the hammer means the trigger is always ready to reset
and fire. IMPROVED SAFETY Due to the unique geometry of the trigger, the
safety can always be applied regardless of the hammer being down or cocked.
When used appropriately this adds another level of safety to administrative
handling and clearing of malfunctions. IMPROVED RELIABILITY Moving parts
are sealed making it much less susceptible to fouling and debris. IMPROVED
LONGEVITY No impact on moving internal parts increases longevity of the
trigger system. ANY CALIBER The RTS-1 has been tested thoroughly with
traditional AR calibers and pistol caliber blow back systems. It has also been
tested in the Sig Sauer MPX with no damage. INSTALLATION The RTS-1
REKLUSE Drops into mil-spec fire control pockets and is retained with standard
fire control pins captured by springs inside the housing bushings. Unit Weight
0.16 Pounds US Patent 10401107 US Patent 10837726

Attributes

e Name: RTS-1 REKLUSE SEAR LINK TECHNOLOGY TRIGGER
e Manufacturer: KE ARMS

¢ Product no.: 100042639

e Mfr. No.: 1-50-11-007

e Make: AR-15

e Style: Single-Stage

¢ Delivery weight: 0.104kg

¢ Shipping height: 36mm

¢ Shipping width: 83mm

¢ Shipping length: 95mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fur den RTS1 REKLUSE SEAR
LINK TECHNOLOGY TRIGGER

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des RTS1 REKLUSE SEAR LINK TECHNOLOGY TRIGGERS von KE Arms. Dieser
Abzug ist eine innovative Lésung fir Ihre Waffenbedirfnisse. Um sicherzustellen, dass Sie den RTS1 sicher und
effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang mit Schusswaffen eingehalten
werden.

e Verwenden Sie den RTS1 nur in Ubereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.

Halten Sie den Abzug und die Waffe auRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Abzugs und der Waffe auf Abnutzung oder Beschadigung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des RTS1 entladen ist.

Verwenden Sie den RTS1 nur in Kombination mit kompatiblen Waffen und Zubeh6or.

Achten Sie darauf, dass alle beweglichen Teile sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind.

Bei der Verwendung des Abzugs sollten Sie immer einen sicheren Stand und eine sichere Zielausrichtung
einhalten.

Vermeiden Sie es, den Abzug zu betatigen, wenn die Waffe nicht in einem sicheren Zustand ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass Sie Uber alle erforderlichen Werkzeuge verflgen.
o Uberpriifen Sie, ob der RTS1 mit Ihrer Waffe kompatibel ist.

2. Installation:

o Entfernen Sie den alten Abzug gemal den Herstelleranweisungen.

o Setzen Sie den RTS1 in die Feuersteuerung ein und sichern Sie ihn mit den
Standardfeuersteuerungsstiften.

o Stellen Sie sicher, dass der RTS1 ordnungsgemaR sitzt und alle Teile korrekt montiert sind.

3. Nutzung:

o Uberpriifen Sie nach der Installation, ob der Abzug ordnungsgemaR funktioniert.

o Betatigen Sie den Abzug vorsichtig und testen Sie die Funktionalitat.

o Achten Sie auf das Abzugsgewicht von 4,5 Pfund und die minimalen Vorwegnahme und
UbertravelEigenschaften.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemaR den 6rtlichen Vorschriften.
¢ Bei der Entsorgung des RTS1 oder anderer Teile der Waffe befolgen Sie die geltenden Gesetze zur
Entsorgung von Waffen und Waffenteilen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstiitzung bezlglich des RTS1 REKLUSE SEAR LINK TECHNOLOGY TRIGGERS wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den Fachhandler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Schusswaffen von gréSter Bedeutung ist. Halten Sie
sich stets an die oben genannten Richtlinien und VorsichtsmaBnahmen, um eine sichere Nutzung des RTS1 zu
gewahrleisten.



RTS1 REKLUSE Sear Link Technology Trigger
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the RTS1 REKLUSE Sear Link Technology Trigger. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your trigger system. Please read this
document thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure safe handling and use of the RTS1 REKLUSE trigger system.

Always treat the firearm as if it is loaded.

Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

Store the trigger and firearm securely to prevent unauthorized access, especially from children.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.

Regularly inspect your firearm and trigger system for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use

¢ The RTS1 REKLUSE trigger system is designed for use with milspec fire control pockets. Ensure
compatibility before installation.

¢ Do not modify the trigger system or firearm in any way that could impair safety or functionality.

¢ Ensure that the safety mechanism is functional before use. The unique geometry of the trigger allows the
safety to be applied regardless of the hammer's position.

¢ Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage to avoid accidents.

¢ Be aware of the potential for malfunction if the trigger system is exposed to fouling or debris. Regular
maintenance is recommended.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.

o Drop the RTS1 REKLUSE trigger into the milspec fire control pocket.

o Retain the trigger with standard fire control pins captured by springs inside the housing bushings.
o Verify that the trigger is securely installed and functions properly before use.

2. Usage

o

Familiarize yourself with the trigger's features, including the 4.5pound singlestage trigger pull,
minimal takeup, and ultracrisp break.

Practice safe handling techniques and ensure that you are in a controlled environment when
testing the trigger.

Take note of the improved tactile reset and use it to enhance your shooting performance.

If you experience any issues during operation, cease use immediately and inspect the trigger
system for any signs of malfunction.

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the RTS1 REKLUSE trigger system in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the trigger in regular household waste.
¢ Contact your local waste management authority for information on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or performance, please refer to the manufacturer's contact details provided
with your product packaging. It is important to address any concerns promptly to ensure safe use of your trigger
system.

Conclusion

Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with
the RTS1 REKLUSE Sear Link Technology Trigger. Always prioritize safety and remain informed about best
practices in firearm handling and maintenance. Thank you for your commitment to safety.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RTS1
REKLUSE

Introduzione

Grazie per aver scelto il grilletto RTS1 REKLUSE di KE ARMS. Questo prodotto e progettato per migliorare le
prestazioni della tua arma in modo sicuro e affidabile. Questa guida fornisce informazioni importanti riguardanti
la sicurezza, I'installazione e I'uso del prodotto, in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzo Sicuro: Assicurati di utilizzare il grilletto RTS1 REKLUSE solo in conformita con le istruzioni
fornite. Non utilizzare il prodotto in modi non previsti.

Controllo Regolare: Controlla regolarmente il grilletto per segni di usura o danni. Sostituisci
immediatamente qualsiasi parte danneggiata.

Formazione: Prima di utilizzare il grilletto, assicurati di aver ricevuto una formazione adeguata sull'uso
delle armi e sulla sicurezza.

Ambiente di Utilizzo: Utilizza il grilletto in ambienti sicuri e appropriati, lontano da persone non
autorizzate e bambini.

Segnalazione di Prodotti Non Sicuri: Se noti un difetto o un problema di sicurezza, contatta le
autorita competenti e segnala l'incidente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Sicurezza del Percussore: Assicurati che il percussore sia sempre in una posizione sicura prima di
maneggiare I'arma.

Applicazione della Sicurezza: La sicurezza del grilletto puo essere applicata indipendentemente dalla
posizione del percussore. Assicurati che sia sempre attivata quando non stai sparando.

Controllo dell'’Ammunizione: Utilizza solo munizioni compatibili e testate con il grilletto RTS1 REKLUSE.
Isolamento da Detriti: Mantieni il grilletto e I'arma privi di sporcizia e detriti per garantire un
funzionamento sicuro e affidabile.

Uso Responsabile: Non puntare mai I'arma verso persone o animali e utilizza sempre occhiali protettivi
durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione
1. Preparazione: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari e di lavorare in un'area ben
illuminata.
2. Rimozione del Grilletto Esistente: Sequi le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto esistente
dalla tua arma.
3. Inserimento del RTS1: Inserisci il grilletto RTS1 REKLUSE negli alloggiamenti di controllo del fuoco
milspec.
4. Fissaggio: Utilizza perni di controllo del fuoco standard per trattenere il grilletto. Assicurati che siano
ben fissati.
5. Controllo Finale: Dopo I'installazione, verifica che tutte le parti siano correttamente installate e
funzionanti.
Uso

¢ Controllo Prima dell'Uso: Prima di ogni utilizzo, controlla il grilletto e I'arma per eventuali anomalie.
¢ Maneggio Sicuro: Segui sempre le pratiche di maneggio sicuro delle armi durante I'uso del grilletto.



¢ Pratica: Esegui sessioni di tiro per familiarizzare con il funzionamento del grilletto e migliorare la tua
precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltimento Responsabile: Segui le normative locali per lo smaltimento di parti di armi e munizioni.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.

« Riciclaggio: Se possibile, ricicla le parti metalliche del grilletto in conformita con le normative locali sul
riciclaggio.

Contatti per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del RTS1 REKLUSE, si prega di
contattare il supporto clienti di KE ARMS o consultare il sito web ufficiale.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla RTS1 REKLUSE
SEAR LINK TECHNOLOGY TRIGGER

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup RTS1 REKLUSE SEAR LINK TECHNOLOGY TRIGGER. Ten produkt zostat zaprojektowany w
celu zapewnienia wysokiej wydajnosci oraz niezawodnosci. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Zawsze uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

e Upewnij sie, ze bron jest zawsze w stanie bezpiecznym przed i po instalacji spustu.

Nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat podczas instalacji lub uzycia.

e Zawsze uzywaj odpowiednich okularéw ochronnych podczas pracy z bronia.

Zwracaj uwage na otoczenie, aby unikng¢ niebezpieczehstw zwigzanych z uzytkowaniem broni.
Nie uzywaj RTS1 z amunicja, ktdra nie jest zgodna z jego specyfikacjami.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Instalacja

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i znajduje sie w stanie bezpiecznym.

Zdejmij oryginalny spust, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Umies¢ RTS1 w kieszeni sterujgcej ognia, upewniajac sie, ze jest wiasciwie osadzony.
Zamocuj spust za pomocg standardowych bolcédw sterujgcych ognia.

Sprawdz, czy wszystkie elementy sg prawidtowo zamocowane i nie ma luzéw.

Uk wnN e

Uzytkowanie

¢ Po zainstalowaniu RTS1, upewnij sie, ze dziata prawidtowo przed uzyciem.

e Przeprowadz testy spustu, aby upewnic sie, ze nie ma nadmiernego luzu i ze dziata zgodnie z
oczekiwaniami.

e Uzywaj spustu tylko z odpowiednimi kalibrami, jak wskazano w specyfikacji produktu.

Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddéw niebezpiecznych.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych $mieci, jesli zawiera on elementy elektroniczne lub niebezpieczne
materiaty.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami, aby uzyska¢ informacje o wtasciwe;j
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z odpowiednimi



stuzbami lub autoryzowanym przedstawicielem.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania RTS1 REKLUSE SEAR LINK
TECHNOLOGY TRIGGER.



RTS1 REKLUSE SEAR LINK TECHNOLOGY TRIGGER
Turvallisuusohjeet

Johdanto

RTS1 REKLUSE SEAR LINK TECHNOLOGY TRIGGER on suunniteltu tarjoamaan luotettavaa ja tarkkaa toimintaa.
Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty EU:n turvallisuusmaardysten mukaisesti.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote saanndllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Kayta ainoastaan suositeltuja lisavarusteita ja osia.

lImoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen liipaisimen asennusta tai saatamista.
Al koskaan osoita asetta kohti ihmisia tai elaimia.

o Kayta suojalaseja ja kuulonsuojaimia ampumisen aikana.

Varmista, etta liipaisin on aina valmis palautumaan ja laukaistavaksi.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai vaarin asennettu.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennus

¢ RTS1 REKLUSE asennetaan milspec tuliohjauspusseihin.
e Kiinnita tuote paikalleen standardeilla tuliohjainpinoilla, jotka on kiinnitetty jousilla kotelon holkkeihin.
¢ Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein asennettu.

Kaytto

e Tarkista liipaisimen toiminta ennen ampumista varmistaaksesi, etta se toimii oikein.

¢ Kayta ainoastaan suositeltuja kaliibreja ja varusteita.

¢ Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista, ettd ampuminen tapahtuu turvallisessa ymparistdssa.

¢ Huomioi, etta liipaisimen ainutlaatuinen geometria mahdollistaa turvallisuuden aktivoimisen riippumatta
iskupalan asennosta.

Havitysohjeet
¢ Havitd tuote vastuullisesti paikallisten sdddésten mukaisesti.

e Al3 havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana.
¢ Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen havittamiseen.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteen turvallisuudesta, ota yhteys EU:ssa toimivaan
asiakaspalvelupisteeseen.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja kayta tuotetta



vastuullisesti.



Uzivatelska prirucka pro RTS1 REKLUSE SEAR
LINK TECHNOLOGY TRIGGER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili RTS1 REKLUSE SEAR LINK TECHNOLOGY TRIGGER od spolec¢nosti KE ARMS. Tento
produkt byl navrzen s ohledem na bezpecnost a spolehlivost. V této priruc¢ce naleznete ddlezité informace o
bezpecném pouzivani, instalaci a Udrzbé vaseho nového spoustéciho systému.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu si ddkladné prectéte tuto prirucku.

Ujistéte se, Ze je zbran vzdy v bezpe¢ném stavu, dokud nejste pfipraveni strilet.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a dalSich zranitelnych osob.

V pripadé poskozeni nebo opotfebeni produktu okamzité prestarnte pouzivat a obratte se na odbornika.
Zkontrolujte, zda je produkt v souladu s mistnimi zédkony a predpisy.

V4 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

e Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je spoust spradvné nainstalovéana a funk¢ni.
Pouzivejte pouze doporucené typy munice pro zvySeni spolehlivosti a bezpecnosti.
Nikdy nesméfujte zbrah na nic, co nechcete zasahnout.

Pfi manipulaci s pistoli noste ochranné bryle a sluchatka.

Pri administrativnim zachéazeni a odstrafovani zavad vzdy aplikujte bezpecnost.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace

o Zasufte RTS1 REKLUSE do milspec prostoru pro ovladani palby.

o Zajistéte spoust standardnimi koliky pro ovladani palby, které jsou zachyceny pruzinami uvnitf
pouzder.

o Ujistéte se, Ze je spoust spravné umisténa a zajisténa.

2. Pouzivani
o Pred kazdym vystfelem se ujistéte, Ze je zbran v bezpecném stavu.

o Pri stfelbé dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny a pravidla.
o Po kazdém pouziti zkontrolujte, zda je spoust a zbrar v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech a ekologickych norméach.
¢ Pokud je produkt poskozen, obratte se na odbornika na likvidaci zbrani.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpec¢nosti produktu se obratte na prislusného odbornika nebo
prodejce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici ¢isla patentl (US Patent 10401107, US Patent 10837726) pro pripadné
dotazy.

Dékujeme, Ze jste si vybrali RTS1 REKLUSE SEAR LINK TECHNOLOGY TRIGGER. DodrZovanim téchto pokynl
zajistite bezpecné a efektivni pouzivani vaseho nového produktu.
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